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Roadbook 
 

Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 
All the waypoints are 

MANDATORY! 
Tous les points de passage sont 

OBLIGATOIRES ! 
Alle Posten sind OBLIGATORISCH! 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

M12 9266/9802  

What name is missing on the sign ? 
Quel nom manque sur le panneau ? 

Welcher Name fehlt auf dem Hinweisschild ? 
 

M11 9185/9814  

How much ,km’ is the ,Route 2’? 
Combien de ,km’ fait la ,Route 2’? 
Wie viele ,km’ ist die ,Route 2’? 

 

M9 9136/9891  

Which village is missing on the sign ? 
Quel village manque sur le panneau ? 
Welche Ortschaft fehlt auf dem Hinweisschild 
?  
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Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 
All the waypoints are 

MANDATORY! 
Tous les points de passage sont 

OBLIGATOIRES ! 
Alle Posten sind OBLIGATORISCH! 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

M7 8921/9885 

At this waypoint you can check your 
time: if you pass this waypoint at 12.00 

a.m. you are good in time ! 
A ce point de passage vous pouvez 

vérifier votre horaire: si vous passez ce 
point à 12.00 heures, vous êtes bien 

dans le temps ! 
An diesem Posten könnt ihr eure Zeit 
checken: wenn ihr hier um 12.00 Uhr 

passiert, liegt ihr gut in der Zeit ! 

How much ‚km‘ is it to ‚Berens‘ ? 
Combien de ‚km‘ restent-ils jusqu’à ‚Berens‘ ? 
Wie viele ‚km‘ sind es bis nach ‚Berens‘  ? 

 

R4 
 

8706/10086  

What is the name marked behind 
the bench on the board 
Quel est le nom marqué derrière 
le banc marqué sur le panneau 
 
Welcher Name steht auf dem 
Schild hinter der Bank ? 

R4 
 

R2 8749/10189  

the missing numbers are… 
les chiffres manquants… 
die fehlenden Zahlen sind… 
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Waypoints 
Points de 
passage 
Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 
All the waypoints are 

MANDATORY! 
Tous les points de passage sont 

OBLIGATOIRES ! 
Alle Posten sind OBLIGATORISCH! 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

R1 
 

8735/10320 
. 

 

Waterquantity of the watertower 
Volume d’eau dans le château d’eau 
Fassungsvermögen des Wasserturms 

 

RD 8685/10374 

Arrival at the busstation: 
Arrivée à l’arrêt de bus: 

Ankunft an der Bushaltestelle: 
Reisdorf bei der Gare 
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Transport 
 

 

Departure busstation 
Arrêt d’autobus de départ 

Bus-Abfahrt-Haltestelle 

The name of the busstation is: 
Le nom de l’arrêt d’autobus est: 
Der Name der Bushaltestelle ist: 

Reisdorf/Bei der Gare 
 

 
 

KaRe 
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Departure of the bus 
Départ du bus 

Abfahrt des Busses 

You have to take bus No 502 (Simon). Departure time: 3.25 p.m. 
Vous devez prendre le bus No 502 (Simon). Heure de départ: 15.25 heures 

Ihr müsst den Bus No 502 (Simon) nehmen. Abfahrt: 15.25 Uhr 

Arrival busstation 
Arrêt d’autobus d’arrivée 

Bus-Ziel-Haltestelle 

You have to leave the bus at the station: 
Vou devez descendre du bus à l’arrêt: 

Ihr müsst aus dem Bus austeigen an der Haltestelle: 
Diekirch/Gare 

  Approximate arrival time: 3.42 p.m. 
Temps d’arrivée approximatif: 15.42 heures 

Ungefähre Ankunftszeit: 15.42 Uhr 
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Departure trainstation 
Gare de départ 

Abfahrt-Bahnhof 

The name of the trainstation is: 
Le nom de la gare est: 

Der Name des Bahnhofs ist: 
Diekirch 

 

 
 

Departure of the train 
Départ du train 

Abfahrt des Zuges 

You have to take train No RB3640 (direction Ettelbruck). Departure time: 3.51 p.m. 
Vous devez prendre le train No RB3640 (direction Ettelbruck). Heure de départ: 15.51 heures 

Ihr müsst den Zug No RB3640 (Direktion Ettelbruck) nehmen. Abfahrt: 15.51 Uhr 
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Arrival trainstation 
Gare d’arrivée 
Ziel-Bahnhof 

You have to leave the train at the station: 
Vou devez descendre du train à la gare: 

Ihr müsst aus dem Zug austeigen am Bahnhof: 
Dommeldange 

  Approximate arrival time: 4.30 a.m. 
Temps d’arrivée approximatif: 16.30 heures 

Ungefähre Ankunftszeit: 16.30 Uhr 
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Way to take 
Chemin à prendre 

Zu nehmender Weg 

Take the way to the campsite as marked on the map 
Prenez le chemin vers le camp comme dessiné sur la carte 

Nehmt den Weg zum Lager wie auf der Karte eingezeichnet 
 
 
 

 
 
 

 

 
 



 
 

 
 
 

 
 

 



 
 

 



 
 

 
 


